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Пункт 13 повестки дня: 

Доклад Совета по Опеке (окончание) . 

Пункт 35 повестки дня: 

Проблема объединения Того и будущее подопеч­
ной территории Того под британским управлени-
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ем: доклад Совета по Опеке (окончание) 573 

Пункт 32 повестки дня: 

Рассмотрение сообщений о прекращении передачи 
информации, предусмотренной в статье 73 е Уста­
ва: доклады Генерального Секретаря и Комитета 

по информации о несамоуправляющихся терри ­
ториях (окоw~ание): 

а) сообщение правительства Нидерландо в относи­
тельно Нидерландски х Антильских островов и 
Суринама; 

Ь) прочие сообщения, если таковые поступят ; 
с ) порядок рассмотрения сообщениi1 . . 574 

Окончание работы Комитета 574 

Председатель: r-н Лусиано ХУБЛАНК РИВАС 
(Мексика) 

ПУНКТ 13 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Доклад Соnета по Опеке ( А/2933, Т /L.500, Т /L.579 
и Add.1, T/L.591, T/L.602, T/L.609, T/l.617) 
(окончание) 

РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ. РЕЗОЛЮЦИИ (A/C.4/L. 
419, A/C.4/L.430/Rev.l, A/C.4/L.434) (окончание) 

Проект резолюции, касающийся вопроса о грани­
це между подопечной территорией Сомали под 

итальянским управлениелt и Эфиопией (А/С. 

4(L.430/Rev.1) (окончание ) 

1. Ато йИФРУ (Эфиопия), отвечая на вопрос, 
заданный представителем Ливана на предыду­

щем заседании, касающийся ·возможнос'I'и уста­

новления по согласованию с управляющей вл а ­

стью определенных сроков для завершения пере­

говоров, говорит, что обсуждение, касающееся 

интерпретации Италией Итало-Эфиопской кон­
венции, принятой 16 мая 1908 года, будет проис­
ходить в Аддис-Абебе, к·ак только итальянская 

делегация, в состав которой включены эксперты 

Сомали, прибудет в столицу Эфиопии . В своем 
желании ускорить переговоры и достигнуть со­

глашений правительство Эфиопии готово начать 

переговоры, не ожидая, пока итальянское прави­

тельство да-ст ·свою интерпретацию Конвенции 
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ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 549:е 
ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 13 декабря 1955 года, 
15 час. 20 мин : 

Нью-Йорк 

1908 года. С • возобновлением дипломатических 
отношений между Эфиопией и Италией был до­
стигнут значительный прогресс и уже были за­

ключены основные соглашения. Поэтому ато 

йифру может заверить :п редставителя Ливана в 
желании правительства Эфиопии привести пере­
говоры к скорейшему и успешному завершению. 

2. Правительство Эфиопии полностью резерви­
рует свою позицию в отношении только что рас­

про·стр,аненноrо основополагающего документа 

(А/С.4/322). Оно, в частности, уверено, что хоро­
шо информированные делегации не будут введе­
ны в заблуждение предварительной картой, при­
ложенной к документу. Карта, прилож€нная к 
документу, ,по-видимому, имеет целью доказать, 

что различные конвенции предлагали определен­

ный выбор между различными пограничными 
линиями, что является ошибочным. 

3. Возвращаясь к пересмотренным проектам ре­
золющrй, предложенным Колумбией, Грецией, 

М·ексикой; Соединенными Штатами Америки и 
Югославией (A/<Z .4/L.430/Rev. l), представитель 
Эфиопии говорит, что его делегация решительно 
возражает :против четвертого пункта преамбулы, 

о которо~~ упоминалось в заявлениях г-на Хуссе­

на в Четвертом комитете. Отвлекаясь от того 
возможного вреда, к которому может привести 

резолюция с рек·омендацией относительно дву­

сторон-них переговоров, основанной на отдельных 

заявлениях, ато йифру не может понять, как 
Четвертый комитет мог так формально отнестись 
к з,аявлению, содержащему · замечание о том, что 

сомалийск,ий народ не считает законными меж­

дународные -соглашения относительно Сомали, 

заключенные до того, как территория была вклю­

чена в систему ·опеки 21 ноября 1949 года. Чет­
вертый комитет не может позволить себе офици­

ально принять такую юридическую бессмыслицу, 

которая также является препятствием к успеш­

ным переговорам, которые были рекомендованы 

Генеральной Ассамблеей и были основаны на 

международных соглашениях. Делегация Эфио­
пии поэтому решительно возражает ,против чет­

вертого пункта преамбулы и просит провести ;по­

именное голосован,ие по этому пункту. 

4. Относительно сирийской . поправки (A/C.4/L. 
434) ато йифру заявляет, что делегация Эфиопии 
всегда была против установления определенных 

сроков для завершения прямых переговоров меж­

ду ;правительством Эфиопии и управляющей 

властью. Кроме того, Четвертый комитет всегда 

может пересмотреть этот вопрос в любое время, 

до того как Сомали достигнет независимости в 
1960 году. 

A/C.4/SR.549 
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5. д:леrа_ция Эфиопи~ будет голосов-ать прс;пив : 13:: Мысль, высказанная в устной · поправке Ли­
сириискои поправки и про,:гив любой другой ре:-: - · ·:~ан.а, уже нашла свое отр,ажение в третьем ~:~унк­
золюции, устанавливающеи определенные сроки -. 1·е преамбулы проекта резолюции. 
для решения пограничного . вопроса. Если эта _ · • • · 
поправка не будет принята, ато йифру не будет • н. Г-жа ДАВИЛА (Колумбия) ; riр,исоединяе-гся 
возражать против проекта резолюции, содержа- к замечаниям, которые были ' сделаны представи­
щеrос51 в_ до}{у~,енте A/C.4/L.430/Rev. l , за исклю- телями Югославии и Греции относительно по-
чением четвертого пункта пре·ам·булы. • • • • правки представителя Гаи'Ги. 

6. Г-н БОЖ:ОВИЧ (Югославия) отмечает, что на 15. Г-н КОЭН (З•аl\1естите'ль Генерального Се­
предыдущем. заседании его делегация, которая кретаря по делам опеки ,и информации о неса­
является одним из авторов проекта резолюции, моу1Правляющихся территориях) говорит, что при 
приняла поправку Гаити и в,несл•а эту поправку подготовке документа А/С.4/322 Секретариат 
в проект резолюции в качестве четвертоrо , пункта старался точно указать источник -своей информа­
преамбулы. Принятием этой полравки Генераль- ции. Секретариат представил на рассмотрение 
ная Ассамблея только подтверждает тот факт, делегации Эфиопии карту, и, так как делегация 
что было заслушано заявл'ение петиционера, а попросила •сделать незначительное изменение, 
это отнюдь не означает, · что Генеральная Асса мб- Секретарйат •считает возможным ра·спространить 
лея разделяет его взrлядь1. документ без боязни, что его объективность под-

7_. Поправка Сирю-r не устанавливает никаких 
определенных сроков, а просто выражает пред­

почтение такого решения. 

8. Г-н СААБ (Ливан) благодарит представите­
лей Эфиопии и управляющей вл,асти подопечной 
территор;ии за их объяснение и предлагает, что­
бы новый пункт был добавлен к преамбуле и 
сформулирован ·следующим образом: «Принимая 
также во внимание заявления, •Сделанные nред­

ставителями управляющей :вла·сти и Эфиопии в 
Четвертом комитете, согласно которым перегово­
ры об установлении указанной границы будут 
закончены возможно скорее» . 

9. Г-жа БРУКС (Либерия) указывает, что для 
пользы ~nредставителя Эфиопии Комитет обычно 
принимает к сведению в резолюции заявления пе­

тиционеров в Четвертом комитете. Она ,сожалеет, 
что представитель Эфиопии употребил ,слова 
«юридическая бессмыслица» ; было бы вполне 
достаточно с-казать , ч110 зам·ечания nетиционер•ов 

неприемлемы для его правительства. Г-жа Бруке 
надеется, что представитель Эфиопии будет в со­
стоянии пересмотреть свое 011ношение, так как 

•поправка Гаити была пр,инята авторами :проекта 
резолюuии . 

10. Ато йИЛМА ДЕРЕССА (Эфиопия) подчер­
кивает, что его делегация отвергает специальный 
раздел в заявлении петиционера, в котором от­

стаивае1'СЯ отрицание международного докумен­

та. Дело принципа для Ор1ганизадии Объединен­
ных Наций не •ссылаться на заявление, которое 
задевает святость_ между,народных обязательств 
и подрывает •само основание Организации. 

11 . Г-н ТРИАНТАФИЛЛАКОС (Греция) согла­
шается с представителем lОrославии. Он указы­
вает, что подтверждение, что Генеральная Ассам­
блея слышала заявление петиционера, еще не 
значит, что она одобряет его. 

12. По мнению -оратора, :поправка Сирии не 
устанавливает никаких определенных сроков; 

если заинтересованные ·стороны не смогут ре­

шить во:проса до одиннадцатой сессии, они будут 
его решать до ,следующей сессии. ' 

вергнется сомнению. 

16. Ато йИЛМА ДЕРЕОСА (Эфиопия) объясня-
ет, что он не имел Н•амРрения подвергать сом,не­

н,ию объективность Секретариата. Он просто сде­
лал оговорки относительно карты, наглядное 

представление которой не вызвало одинакового 
отношения со стороны всех членов делегаuии 

Эфиопии. 

17. Г-н СААБ , (Ливан) объясняет, что причиной 
его устной поправки .было просто желание обра­
тить внимание Генеральной Ассамблеи на объяс­
нения, которые были даны Эфиопией и Италией 
на прошлом •и настоящем заседаниях . Тем не ме­
нее r-н Сааб берет назад свою поправку и пред­
лагает вместо нее дополнение к третьему пункту 

преамбулы: « ... с целью, чтобы переговоры по 
установлению границы были закончены 1<ак мож­
но скорее». 

18. Г ~н БАРГ (Франция) говорит, что главным 
должно быть не то, что переговоры будут за-

. кончены, а то, что они должны привесТ1и к согла­
шению. Он резервирует позицию своей делега­
ции относительно установления даты_:_ даже при­
близительной даты - для завершения перегово­
ров, указывающей, что этот сложный вопрос 
возник в 1896 году. 

19. Г-н БО)КОВИЧ (Югославия) предлагает 
объедин,ить третий· и шестой пункты преамбулы, 
чтобы принять точку зрения представителя Ли­
вана. 

20. Г-н СААБ (Ливан) ,пр·инимает предложение 
и снимает свою поправку. 

21. Г-н КАЛЬЕ-И-КАЛЬЕ (Перу) считает, чт9 
порядок пунктов в оригинальном тексте проекта 

преамбулы стал много логичней: после успеха, 
который был достигнут при обсуждении, Гене­
ральная Ассамблея выражает ,свою уверенность 
в жела,нии обоих правительств вести переговоры. 

22. Г-н БОЖОВИЧ (Югославия) снимает свое 
предложение. 

23. Г-н ДЖАИПАЛ (Индия) говорит, что он воз­
держится от голосования ,по четвертому пункту 
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преамбулы проекта резолюции, потому что этот 
пункт может помешать успеху переговоров . 

24 . Г-н ХОМАН (Таиланд) и г-н ВЕРГАРА (Чи­
ли) заявляют, что они ·воздерж,атся по той же 
причине от голосования по четвертому пункту 

преамбулы и ,по сирийской поправке. 

25. Г-н РИВАС (Венесуэла) говорит, что он бу­
дет голосовать за четвеDтый пункт преамбулы 
проекта резолюции, так как он содержит простую 

констатацию факт,а, а не выражение мнения. Г-н 
Р,ивас воздержится от голосования по поправке 
Сирии. 

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ приглашает Комитет го­
лосовать по проекту резолюции (A/C.4/L.430/ 
Rev. l) и по поправке Сирии (A/C.4/L.434). 

Первые три пункта проекта резолюции прини­
,иаются 47 голосами при 2 воздержавшихся, при­
че.м никто не голосовал против. 

Проводится •поименное голосование по четвер­
то.му пункту преа.',1.булы. 

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Нидерланды приглашаются голоса- · 
вать первы.ми. 

Голосовали за: Перу, · Польша, Саудовская 
Аравия, Сирия, Украинская Советская Социали­
стическая Республика, Союз Советских Социали­
стических Республик, Соединенные Штаты Аме­
рики, Венесуэла, Йемен, Югославия, Аргентина, 
Белорусск-ая Советская Социалистическая Рес­
лублика, Колумбия, Коста-Рика, Куба, Чехослоs 
вакия, Эквадор, Египет, Сальвадор, Греция, Гва­
темала, Гаити, Иран, Ирак, Израиль, Ливан, Ли­
берия, Мексика. 

Голосовали против: Эфиопия. 

Воздержались: Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Филиппины, Швеция, Таиланд, Тур­
ция, Соединенное Королевство Великобритании 
и Север.ной Ирландии, Австралия, Бельгия, Бо­
ливия, Бразилия, Бирма, Канада, Чили, Китай, 
Да.ния , Доминиканская Республика, Франция, 
Индия . • 

Четвертый пункт преамбулы принимается 
28 голосами против 1 при 20 воздержавшихся. 

Пятый, шестой и седьмой пункты преамбулы 
принимаются 47 голосами при 2 воздержавших­
ся, приче.м никто не голосоваА против. 

Сирийская поправка (A/C.4/L.434) к пункту 1 
резолютивной части принимается 15 голосами 
против 12 при 19 воздержавшихся. 

Пункт 1 резолютивной 
приttимается 30 голосами 
державищхся. 

части с поправк.алш 

против 1 при 17 воз-

Пункт 2 резолютивной части принимается 
46 голосами при 3 воздержавшихся, причем ни­
кто не голосовал против. 

Проект резолюции в целом с поправками при­
нимается 36 голосами против 1 при 12 воздер­
жавшихся. 

Проект резолюции, касающийся доклада Со­
вета по Опеке (A/C.4/L.419) (окончание) * 

Чилийский проект резолюции (A/C.4/L.419) 
принимается 44 голосами при 5 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против. 

ДОКЛАД ЧЕТВЕРТОГО КОМИТЕТА 

27. Г-н РИВАС (Венесуэла) отмечает, что в свя­
зи .с окончанием работы Комитета обычно пору­
чают Докладчику ·представить на рассмотрение 
доклады по последним пунктам повестки дня 

непосредственно пленарному заседанию Ассамб­
леи. Он предлагает, чтобы эта процедура была 
принята для пункта 13 повестки дня. 

Ввиду отсутствия возражений предложение 
принимается. 

ПУНКТ 35 ПОВЕСТКИ ДН.Я 

Проблема объединения Того и будущее подопеч­
ной территории Того под британским управле­
нием: доклад Совета по Опеке (А/3046, Т/1206 
и Add.1, Т/1214, Т/1215) (окончание) 

НАЗНАЧЕНИЕ КОМИССАРА ООН ПО ПЛЕБИСUИТУ 
(окончание) 

28. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы в соот­
ветствии с предыдущей практикой в подобных 
случаях Комиссар Организации Объединенных 
Наций по плебисциту был избран без представле­
ния кандидатур, тайным -голосованием. 

Ввиду отсутствия возражений предложение 
принимается. 

По приглашению Председателя г-жа Монтейо 
Ортуно (Коста-Рика) , и г-н Божович (Югосла­
вия) исполняют обязанности счетчиков голосов. 

Проводится тайное голосование. 

Число избирательных бюллетеней- 50 
Число бюллетеней, признанных недействитель-

ными, - 5 • 
Ч uсло бюллетеней, признанных действительны­

ми, -45 

Ч uсло полученных гол_осов: 

Г-н Эдуарда Эспuноса-и-П рието (Мек.сu­
ка - 41 

Г-жа Анжи Бруке (Либерия) -2 
г~н Ральф Ж. Бунч (Соединенные Штаты 
Америки) 1 

Г-н Надж1,щддин Рuфаи (Сирия) -1 

Г-н Эспuноса-u-Прuето (Мексика) получил 
требуемое большинство голосов. 

~ Перенесено с 519-го заседания. 
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29. Председатель предлаг,ает известить Предсе­
дателя Генеральной Ассамблеи ,о рекомендации 
Комитета, чтобы Ассамблея назначила г-,на Эс­
пиноса-и-Прието Комиссаром Организации Объ­
единенных Наций по плебисциту в Того под бри­
танским управлением. 

Ввиду отсутствия возражений предложение 
принимается. • 

30. Г-жа БРУКС благодарит делегации, которые 
голосовали за нее, и поздравляет представителя 

Мексики. · • • 

31. Г -н ДИПП ГО МЕС (Доминиканская Респуб­
лика ), г-н КАЛЬЕ-И-КАЛЬЕ (Перу), г-жа ШЕЛ­
ТОН (Куба), г-.н ВЕРГАРА (Чили), г-н РИВАС 
(Венесуэла ), г-жа РУСАД (Индонезия), вы­
ступая от лица африканских и азиатских стран, 
г-н РИФ АИ (Сирия), г-н ЭСКЕЛУНД (Дания), 
г-н ТРИАНТАФИЛЛАКОС (Греция), г-н ЭГИ­
САБАЛ (Сальвадор), г-.н БЕЛЛ (Соединенные 
Штаты Америки), г~н ГИДДЕН (Соединенное • 
Королев,ство), г-·н БОЖОВИЧ (Югославия), г-н 
С. С. ЛЮ (Китай), г~жа ПЭННА КОРДОВА 
(Боливия), г-н КОРТИНА (Аргентина), г-н БАРГ 
(Франция), ;г-н ГРУБЯ КОВ (Союз Советских 
Социалистиче<:ю1х Республик), · т-н АПУНТЕ 
{Эквадор), г-жа ДАВИЛА (Колумбия), г-н ДА 
~ОСТА • (Бразилия), г-жа ШОХАМ-ШАРОН 
(Израиль), ·г-н КАйЗР (Чехословаюi:я), ;г-н СЕ­
РА ФИН (Гаити) и г-.н ВИКСЕБОКСЕ (Нидер­
ланды) присоединились к поздравлениям, . сде­
ланным в адрес представителя Мексики. 

32. Г-н ЭСПИНОСА-И-ПI?ИЕТО (Мексика) 
благодарит Четвертый комитет за честь, оказан­
ную ему и его стране. 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ЧЕТВЕРТОГО КОМИТЕТА 

(A/C.4/L.433) 
. . . . 

33. Г-н МАССОНЕ (Бельгия), Докладчик, пред­
ставляет проект доклада Четвертого комитета по 
пункту 35 повестки дня (A/C.4/L.433). 
34. Г-н ЭГИСАБАЛ . (Сальвадор) призывает об~ 
ратить внимание ,на тот факт, что испанский ва­
риант проекта доклада еще не был распр·остра­
нен. 

35. Г-н КОЭН (Замест.~тель Генерального Се­
кретаря ;по делам опеки и iнrформации о .несамо­
управляющихся территориях) говорит, что пре­
ния на предыдущем заседании закончились очень 

поздно. Перевод доклада на рабочие языки был 
начат немедленно, и .испан.ский текст будет рас­
пространен до конца заседания. 

36. Г-н РИВАС (Венесуэла) спращивает пред­
ставителя Сальвадора, будет ли он при таких 
обстоятельствах иметь какие-либо возражения 
против того, чтобы высказать свои . замечания, 
если таковые у него имеют,ся, на пленарном за-
седании . . 
37. Г-н ЭГИСАБАЛ (Сальвадор) говорит, что он 
понимает причины, высказанные Заместителем 
Генерального Секретаря, и .не настаивает на сво­
ем . замечании. 

38. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ;Просит делегации, говоря 0 
щие на испанском языке, сообщить любые заме­
чания, которые у них могут быть, Секретариату 
до ,начала . пленарного заседания, чтобы все не­
обходимы~ исправления могли быть внесены в 
тек·ст доклада . .. 

Ввиду отсутствия каких-либо возражений про­
ект доклада (A/C.4/L.433) принимается. • 

39. Г-~а БРУКС (Либерия) сообщает, что заин­
тересованш~1е · •стороны согласились с тем, чтQ 

проект рез·олюции относитель}ю объединения То~ 
го, содержащийся в докладе, должен быть по­
ставлен .на голосование в целом на пленарном за­

седании. 

ПУНКТ 32 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Рассмотрение сообщений о прекращении переда­

чи информации, предусмотренной в статье 73 е 
Устава: доклады Генерального Секретаря и 
Комитета по информации о несамоуправляю­
щихся территориях (окончание): 

а) сообще.ни·е правительства Нидерландов отно­
сительно Нидерландских Антильских остро­
вов . и Суринама (A/2908/Add.1, Af.AC.35/ L. 
206); 

Ь) прочие сообщения, если таковые поступят; 
с) порядок рассмотрения сообщений (А/2908) 

ПРОЕКТ, ДОКЛАДА ЧЕТВЕРТОГО ко;\'\.ИТЕТА 
(A/C.4/L.427) 

40. Г-н МАССОНЕ (Бельrи.я), Докладчик, пред­
ставляет проект доклада Четвертого комитета по 
пункту 32 повестки дня (A/C.4/L.427). Он указы­
вает, что, так как не ;поступило никаких сообще­
ний, помимо ,сообщения, полученного от прави­
тельства Нидерландов, Комитет •Не предпринял 
никаких действий в •Связи с подпункт;ом 32 Ь. 
Проект резолюции, который принял Комитет и 
который должен быть одобрен Генеральной Ас­
самблеей, касается только подпункта 32а. 

41. Г-н ПАШАШИ (Ирак) напоминает, что .на 
543-м заседании представитель Индии спросил 
представителя Ирака, примет ли он предложение, 
сделанное Индией, и когда пред,став.итель Ирака 
ответил утвердительно, .Комитет принял это лред­
ложение. Поэтому т-.н Пашаши предлагает сле­
дующий испра·вленный текст пункта 16 доклада: 
«16. Предложение представителя Индии было 
принято представителем Ирака и одобрено Ко­
митетом». 

Ввиду отсутствия каких-либо возражений про­
ект доклада (A/C.4/L.427) с поправками прини­
мается. 

Окончание работы комитета 

42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что Комитет 
исчерпал повестку дня. 

43. Г-.н РИВАС (Венесуэла), выступая от име·ни 
своей делегации и от имени делегаций Арrе.нти-
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ны, Чили, Эквадора, Перу и Сальвадора, благо­
дарит Председателя за .мудР'ое руководство ра­
ботой Четвертого комитета ·во время десятой сес­
сии, которая была особенно насыщенной. Г-н Ри­
вас отдает должное умению Председателя уско­
рить прения и в :то же время относить-ся с уваже­

нием к праву каждой делегации высказать пол­
ностью свое мнение по каждому вопросу. Его 
терпение, добрый нрав и справедливость завое­
вал и всеобщее восхищение. 

44. Г-н Ривас также бл агодарит . Заместителя 
председателя и Докладчика за их ценный вклад 
в работу Комитета . 

45. Г-н СААБ (Ливан), выступая от имени своей 
делегации и от имени делегаций Египта, Ирака, 
Саудовской Аравии, Сирии и Йемена, г-·н ГРУ­
БЯ,КОВ (Союз Советских Социалистических Рес­
публик), г-н ЭСКЕЛУНД (Дания), г-н ТРИАН­
Т АФИЛЛАКОС (,Греция), г-ж а БРУКС (Либе­
рия), г-н ВИКСЕБОКСЕ (Нидерланды), высту­
пая от имени своей делегации и от имени делега­
ций Бельгии и Люксембурга, г-жа РУСАД (Ин­
донезия), выступая от имени африканских и ази­
атских стран, г-н БАРГ (,Франция), г-н С. С. ЛЮ 
(Китай), г-н ВИШНЕВ<СКИй (Польша), г-жа 
ШЕЛТОН (Куба), высту~пая от имени делегации 
Кубы и делегации Колумбии, г-н ГИДДЕН ( Сое­
диненное Королевство), выступая от имени стран 
Содружества, г-н СТРОНГ (Соединенные Шта­
ты Америки), г-н БОЖОВИЧ (Югославия) и 
г-жа ШОХАМ-ШАРОН (Израиль) благодарят 
Председателя за его справедливость, такт, терпе­
ние, личное обаяние, добрый нрав и мудрость. 
Его выполнение ,своей задачи делает честь его 
стране, Четвертому комитету и Организации Объ­
единенных Наций. 

46. Они также отдают должное Заместителю 
председателя, Докладчику и членам Секретариа­
та, которые участвовали в работе Комитета. 

47. Г-н МАССОНЕ (Бельгия), Докладчик, бла­
годарит Комитет за слава признателЬlfости. Он 
присоеди~яется к выражению благодарности, вы­
сказаннои Пред,седателю, который значительно 
облегчил задачу Докладчика ,своим руководст­
вом во время прений. Г-н Мае-соне также благо­
дарит членов Секретариата за их постоянное и 
искреннее сотрудничество. 

48. Г-н КАйЗР (Чехословакия), Заместитель 
председателя, хочет добавить ,свои собственные 
слова благодарности к тем, которые уже были 
направлены 'В адрес Председателя, за :прекрас­
ную ·манеру, в котор-ой он руководил работой Ко­
митета. Его -совершенное знание лроцедуры и во­
пр·осов повестки дня, подлежащих обсуждению, 
значительно облегчило работу Комитета. 

49. Г-н Кайзр благодарит членов Комитета, ко­
торые внесли вклад в его работу как Заместите­
ля председателя . Он ,надеется, что совместные 
усилия членов Четвертого комитета помогут до­
стигнуть целей Устава и принесут пользу насе­
л ению несамоуправляющихся территорий. 

50. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что прочув•ство­
ванные ,слова благодарности ,в его адрес, выска­
з анные членами Комитета, -глубоко его тронули. 
Он, конеч.но, не был бы в состоннии выполнить 
свою задачу без сотрудничества всех представи­
телей. Их чувство о'Гветственности, их глубокое 
з.нание обсуждаемых вопросов .и их желание вне­
сти •свой вклад в работу Комитета и способство­
вать росту бла1госостояния и 'прогресса на-селе­
ния зависимых территорий явились важным фак­
тором успеха работы Комитета. Председатель 
благодарит Заместителя пред,седателя, Доклад­
чика и членов Секретариата. 

51. Председатель объявляет заседания Четверто­
го комитета закрытыми . 

Заседание закрывается в 18 ча,с. 




